Bedienungsanleitung CMR-500

TECHNISCHE DATEN:

Die Schaltleistung betragt bei Lampen max. 1000 Watt und bei Motorantrieben (Jalousie oder Garage)

max. 500 Watt.

Die Befestigungslaschen des CMR-500 sind mit einer Sollbruchstelle ausgefiihrt und kénnen daher bei Bedarf
problemlos abgebrochen werden.

EINSATZGEBIET:

Der potentialfreie FUNK-Schalter CMR-500 schaltet wechselweise bzw. wahlweise 2 Ausgénge,

egal welcher Spannung, (max. 230 Volt) (Abb. 3).

Zur Stromversorgung des CMR-500 miissen aber dauernd 230 VAC an den Klemmen L (Phase) und N
(Nullleiter) anliegen. Die Steuerungen von Markisen, Rollladen, Jalousien sowie von Schiebetor- und
Garagenantrieben ist damit moglich.

Die eingebaute Abschaltautomatik, welche den Strom nach ca. 2 Minuten unterbricht, ist zur Sicherheit

fiir den Fall vorgesehen, dass ein — fiir den Motor vorgesehener Endschalter — ausfallt.

Weitere Anwendungen (Abb. 4):

Durch die automatische Abschaltung — 2 Minuten nach dem Einschalten —ist auch die praktische Verwendung
als Zeitschalter (2 Minuten-Stiegenlicht, Absaugventilator und dergleichen) moglich.

Progr ierung an beliebige intertechno-Sender mit Codierrad

Bitte dabei die Bedienungsanleitung des Senders beachten.

Es werden die 2 Drehschalter auf der Gerateriickseite mit einem Schraubendreher auf den gleichen
Buchstaben (A-P) und Zahl (1-16) wie am Sender eingestellt.

Selbstverstandlich kdnnen die gleichen Codes mehrfach vergeben und damit z. B. mehrere Antriebe
gemeinsam gesteuert werden.

Eine Vielzahl von Handsender, Wandsender, Timer etc. stehen zur Verfligung.

Wichtiger Hinweis fiir die Verwendung fiir Torantriebe:

Der Schalter darf nicht direkt an den Motor angeschlossen werden, sondern muss davor an der Steuerung
(wie z. B. Lichtschrankenanschluss, Endschalter und Uberlastschutz) installiert werden,

um Unfalle zu vermeiden.

Eine Sicherung gegen unbeabsichtigte Hindernisse (Person oder Auto steht im Tor)

ist ansonsten nicht gegeben!

Bei Garagentoren sind daher die Schaltplane des Herstellers zu beachten.

Fir Fehlinstallationen werden keinerlei Haftungen tbernommen!

SchlieRen Sie den FUNK-Schalter CMR-500 bei Torantrieben daher immer nur an den vorgesehenen
Impulsschalter der Antriebssteuerung (z. B. sehr einfach beim Schlisselschalter zusatzlich potentialfrei
einzubauen (Abb. 2).

Anschliisse:

Abb. 1. Rollladen, Jalousien und Markisen (230 VAC Motorantrieb)

Abb. 2. Garagen(Tor)-Antrieb Schlisselschalter (potentialfrei)

Abb. 3. Potentialfreier Anschluss Wechselspannung (max. 230 VAC)
oder Gleichspannung (max. 110 VDC)

Abb. 4. 2-Minuten-Flurlicht 230 VAC Stiegenlicht, Absaugventilator usw.

Die Konformitatserklarung finden sie unter www.intertechno.at/CE

Instrucciones de operacion CMR-500

DATOS TECNICOS:

La potencia de ruptura en lamparas es de max. 1000 vatios y en accionamientos con motor (persiana o garaje)
es de max. 500 vatios.

Las orejas de sujecion del CMR-500 tienen un punto de ruptura y por ello se pueden quitar rompiendo sin
problema si fuera necesario.

CAMPO DE APLICACION:

El interruptor inaldmbrico CMR-500 sin potencia conmuta alternando y/o a eleccién 2 salidas, sin importar la
tension (max. 230 voltios) (llustr. 3).

Sin embargo para el suministro de energia del CMR-500 tienen que haber conectados continuamente 230 VAC
en los bornes L (fase) y N (conductor neutro).

Asi son posibles los controles de marquesinas, persianas arrollables, celosias, asi como los accionamientos de
puertas corredizas y de garajes.

El apagado automatico instalado que interrumpe la corriente después de aprox. 2 minutos, esta previsto para la
seguridad si fallara un interruptor de fin de carrera previsto para el motor.

Mas aplicaciones (llustr. 4):

Con el apagado automatico — 2 minutos después de encender — también tiene un uso practico como interruptor
temporizador (2 minutos de luz de la escalera, ventilador de succion y similares).

Programacion en cualquier emisor de intertechno con disco de codificaciéon

Para ello respetar también el manual del emisor.

Girar con un destornillador los 2 interruptores giratorios de la parte posterior del aparato

a la misma letra (A-P) y al mismo nimero (1-16) que en el emisor.

Por supuesto que también se pueden asignar los mismos cédigos varias veces con lo cual se pueden
controlar a la vez por ejemplo varios accionamientos.

Hay disponibles un gran nimero de emisores de mano, emisores de pared, relojes conmutadores, etc.

Observacion importante para el uso de puertas de garaje:

No se debe conectar el conmutador directamente en el motor, sino que se tiene que instalar primero en

el control (como p.ej. conexion de barreras de luz, interruptores de fin de carrera y seguridad de sobrecarga)
para evitar accidentes.jDe lo contrario no hay un dispositivo de seguridad contra obstaculos inesperados

(si hay una persona o un automévil en la puerta del garaje)!

Por ello respetar los esquemas de circuitos del fabricante para el caso de puertas de garaje.

iNo se asume ninguna responsabilidad por instalaciones equivocadas!

Por ello, conectar el interruptor inaldambrico CMR-500 en accionamientos de puertas de garaje siempre

al conmutador de impulsos previsto del control de accionamiento (p.ej. instalar ademas sin potencial
simplemente en el interruptor maniobrado por llave) (llustr. 2).

Conexiones:
llustr. 1. Persianas arrollables, celosias y marquesinas (230 VAC accionamiento del motor).
llustr. 2. Accionamiento de puerta de garaje. Interruptor maniobrado por llave (sin potencial).
llustr. 3. Conexion sin potencial. Tension alterna (max. 230 VAC).

o tension continua (méx. 110 VDC).
llustr. 4. Luz del vestibulo de 2 minutos. 230 VAC de luz de la escalera, ventilador de succion, etc.

En www.intertechno.at/CE se encuentra la declaracion de conformidad.

Odnyigg xe1p1opou CMR-500
TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA:

[ T oUvdEoN TNG OUOKEUNG O€ AAUTITAPEG aTTaiTeital Péyiotn 1ox0g 1000 Watt kai o€ pnxavokivntoug
HUnxaviopoug (o€ BEVETIKEG TIEPTIDEG i YKAPaAZOTIOPTEG) PéyIoTn 10XUG 500 Watt.

O1 ouvdeTtpeg oTepéwong Tou CMR-500 SiaBéTouv onpeio Bpalong yia euKoASTEPN aTTooUVOEDT.

Medio epappoyng:

O aguppatog diakoTTng CMR-500 xwpig duvapikd, ouvdéel evaAAds i kar emAoyn 2 e§650Ug, OTTOINCDNTIOTE
Téong (K€y. 230 Volt) (eik. 3).

Kartd tnv Tpogodoaia Tou diakdTTTn CMR-500 o1 akpodékteg L (@don) kai N (oudETEPOG aywyOG) TTPETTEN VO
guvdéovTal TTavta pe Téon diktuou 230 VAC.

O ev AOyw JIOKOTITNG EVOEIKVUTAI VIO TOV XEIPITUS TEVTWY, BEVETIKWY TTEPCIdWV KABWG KAl TUPOHEVWV TTUAWV
KQI YKOPAZOTTOPTWY HE PNXAVIOUOS Kivnong.

To evowpaTwpévo oUoTNHA ATTEVEPYOTTOINONG TTOU JIOKATITEI TO peUpa PETG aTTd TTEP. 2 AETTTA, TTPOBAETTETON
YIO TV TIEPITITWON TToU eV dIATIBETAI TEPPATIKOG SIAKOTITNG KIVNTHPA.

MpooBeTeg eapuoyég (€1k. 4):

Xd&pn otV auTdUaT ATTEVEPYOTTOINGT 2 AETITG PETG OTTO TV EVEPYOTTOINGT, O JIOKOTITNG PTTOPET VO
XPNO1POTToINBEi KAl WG (PWTIOPAG KAIHAKOOTAOTOU BIAPKEING 2 AETITWV, EAEPIONOG KAl TUVAPH).

Mpoypappartiopdg o€ orolovdnToTe TouTo intertechno pe kwdikotoInTh

NGBeTe €TTioNg UTTOWN TIG 0BNYIEG XPrIONG TOU TTOUTTOU.

PuBpioTe pe katoaBidl Toug 2 TTEPIOTPEPOUEVOUG DIOKATITEG TTOU BpicKOVTaI

aTO TTioW PEPOG TNG TUCKEUNG OTO 810 ypdppa (A-P) kai oTo id10 yn@io (1-16) pe ToV TTOPTTO.

O id10G KWAIKOG UTTOPET va XPNOIUOTIOINBET TTEPIOTATEPESG OTTO Wit POPEG YEYOVOG TTOU ETTITPETTEN TT.X. TOV
TAUTOXPOVO XEIPIOPO TTEPIOCOTEPWY KIVNTHAPIWY UNXAVITHWY.

AlaTiBeTan TTANBWPEO TTIOPTTWYV XEIPAG, ETTITOIXWYV TTOUTTWYV, XPOVOSIAKOTITWYV K.ATT.

ZnuavTikn uTTedeIgn yia XpAon o€ KIVTAPIOUG UNXaVIOHOUG TTUAWV:

O d1akdTITNG dev oUVOEETON aTTEUBEIOG OTOV KIVNTHPa, AAAG TOTTOBETEITAI OTO GUOTNUA EAEYXOU

(6TTWG, T1.X. 0N dIdTAgn oUVOEDNG TNG TUOKEUNG TTPOOTATING, OTOV TEPUATIKG SIAKOTTITN Kal oTn SidTagn
TIPOCTACING ATTO UTTEPTAON) TTPOKEIPEVOU VA ATTOPEUXBOUV aTuxruaTa.

Agv diaTiBeTal ac@aAeia vavTl atTpOBAETITWY eUTTOdiWY (TTapouadia aTtépou ) OXAHATOG OTNV TTUAN)!

Ze TEPITITWOTN EYKATAOTAONG OE YKAPAZOTIOPTESG TIPETTEI VO AdpBavovTal uTrdwn Ta oxediaypaupara
OUVOETHOAOYIOG TOU KATAOKEUAOTH.

H eTaupeia dev pépel kapia euBUVN yia BAGBESG TTOU TTPOKUTITOUV aTTd E0QaApEV eykaTaoTaon!

MNa va eykaraoctioete Tov CMR-500 o€ pnyaviopoUg Kivnong TTUAWY, TIPETTEI VO TOV OUVOEETE TTAVTA OTOUG
TIPOPBAETTOPEVOUG WBOUPEVOUG DIOKOTITEG TOU TUCTHUATOG PUBHIONG KIVATEWS

(17.X. €0KOAN TOTTOBETNON XWPIG SUVANIKO O OIOKOTITEG e KAEIDT (EI1K. 2).

Zuvdioeig:
Eik. 1. PoAd, BeveTikég Tepoideg kal TEvTeG: (MnyavokivnTog KivnTrpiog pnxaviopog 230 VAC)
Eik. 2. KivnTipiol pnxaviopoi ykapagotopTag: AIaKOTITEG PE KAEIDI (Xwpig duvapikd)
Eik. 3. Z0v8eon Xwpig Suvapiko: EvaAhaooopevn taon (péy. 230 VAC)
r ouvexng Taon (péy. 110 VDC)
Eik. 4. ®wTiop6g Siadpopou didpkeiag 2 AemTwv: PwTiopdg KAipakooTaciou, e§agpiopog k.AT. 230 VAC

H diAwon ocuppdpewaong diatiBetal otn dietBuvon www.intertechno.at/CE

Operation manual CMR-500

TECHNICAL SPECIFICATIONS:

The switching power of lamps amounts to max. 1000 Watt and that of motor drives (shutter or garage)

to a max. of 500 Watt.

The CMR-500 has fixing straps whose design includes a predetermined breaking point, which enables the
user to break off the straps if necessary.

FIELD OF APPLICATION:

The potential-free RADIO switch CMR-500 alternately or optionally switches 2 outputs under no matter
which voltage (max. 230 Volt) (fig. 3)

However, in order to ensure the power supply of the CMR-500, a voltage of 230VAC must permanently be
connected to the terminals L (phase) and N (neutral conductor).

This enables the control of awnings, roller shutters, shutters as well as of sliding gates and garage drives.
The integrated automatic switch-off unit, that interrupts the current after 2 minutes, serves as a security
mechanism in case a limit switch of the motor fails.

Additional applications (fig. 4):

Due to the automatic switch-off — 2 minutes after switch-on —, the product’s field of application also includes
practical use as time switch (2-minute-stairway-light, exhaust fan and the like).

Programming to optional intertechno trar s with der wheel

Please follow the instructions provided by the transmitter manual.

The 2 rotary switches located on the rear of the device must be set to the same letter (A-P) and

to the same number (1-16) as the transmitter by using a screw driver.

Of course, the same codes can be allocated several times in order to enable the combined control of
several drives.

A wide range of keyboard transmitters, wall-mounted transmitters, timers, etc. is available.

Important note for the use with gate drives:

The switch must not directly be connected to the motor, but must be installed at the control

(e. g. light barrier connection, limit switch and overload protection) located before the motor instead in order
to prevent accidents.

Otherwise, there will be no security mechanism providing protection against accidental obstacles
(person or car standing in the gate)!

The circuit diagrams of the manufacturer must always be noted with regard to garage doors!

No liability is assumed for improper installations!

Therefore, always only connect the RADIO switch CMR-500 to the pulse switch of the drive control
intended for this purpose (e. g. an additional potential-free integration can very easily be carried out
at the key switch (fig. 2).

Connections:

Fig. 1. Roller shutters, shutters and awnings (230VAC motor drive)

Fig. 2. Garage (door) drive key switch (potential-free)

Fig. 3. Potential-free connection alternating current voltage (max. 230VAC)
or direct current voltage (max. 110VDC)

Fig. 4. 2-minute-corridor-light 230VAC stairway light, exhaust fan, etc.

For the declaration of conformity, go to www.intertechno.at/CE.

Kasutusjuhend CMR-500

TEHNILISED ANDMED

Lilitusvéimsus on lampide puhul maksim. 1000 W ja mootoriajamite puhul (ribakardin véi garaaziuks)
maksim. 500 W.

Seadme CMR-500 kinnitusklambrid on valmistatud murdmisjoonega ja neid saab vajadusel

kerge vaevaga kiiljest murda.

KASUTUSVALDKOND

Juhtmevaba raadioliliti CMR-500 ldlitab vahelduvalt véi valikuliselt 2 sisendit, olenemata
pingetugevusest (maksim. 230 V) (joonis 3).

CMR-500 elektritoiteks peab klemmide L (faas) ja N (nulljuht) toitepinge olema

pusivalt 230 V.

Normikohane toide véimaldab juhtida markiise, ruloosid, ribakardinaid ning likanduksi ja garaazivarava
ajameid.

Integreeritud véljalilitusautomaatika katkestab toite umbes 2 minuti méédumisel

ja on ettenahtud juhtudeks, mil 16pplliti mootoril esineb rike.

Veel kasutusvéimalusi (joonis 4)

Valjalilitusautomaatikal, mis Illitab seadise kaks minutit parast sissellilitamist valja, on praktiline aegllliti
funktsioon (kaheminutiline trepivalgustus, tdmbeventilaator jms).

Suvalise koodirattaga varustatud intertechno saatja programmeerimine

Jargida tuleb ka saatja kasutusjuhendit.

Seadistage seadme tagakiiljel asuvad mélemad poordliilitid kruvikeeraja abil Ghele ja samale tahele (A-P)
ja samale numbrile ja arvule (1-16) nagu saatja peal.

Loomulikult véib samu koode kasutada korduvalt ja seelabi

nt juhtida mitmeid ajameid samaaegselt.

Valikus on hulgaliselt kasisaatjaid, seinale paigaldatavaid saatjaid, minisaatjaid jne.

Téhtis kasutusnduanne véravaajamite korral

Onnetuste véltimiseks ei tohi liilitit ihendada otse mootoriga, vaid see tuleb eelnevalt paigaldada puldi
(nagu nt fotoelektriline (ihendus, 16ppldiliti ja tilekoormuskaitse) kiilge.

Kaitse ootamatu takistuse eest (inimene vGi auto seisab varavas)

muul kujul puudub!

Garaazivaravate puhul tuleb kinni pidada tootja etteantud elektriskeemidest.

Tootja ei vastuta valest paigaldusest tingitud ohtude eest!

Seeparast ihendage raadiolliliti CMR-500 varavaajamites kasutamiseks alati Uiksnes ettenahtud
ajamipuldi impulssliliti kiilge (nt vaga lihtne teha lilitusvétmesse

juhtmevaba lisapaigaldus) (joonis 2).

Uhendused:

Joonis 1: Rulood, ribakardinad ja markiisid (230 V mootorajam)

Joonis 2. Garaazi(ukse)ajam. Vétmeldliti (juhtmevaba)

Joonis 3. Juhtmevaba iihendus vahelduvvoolu (maks. 230 V)

voi alalisvoolu (maksim. 110 V) korral

Joonis 4. 2-minutiline koridorivalgustus 230 V. Trepivalgustus, 6hutusventilaatorid jne.

Kéik vastavussertifikaadid leiate kodulehelt: www.intertechno.at/CE

Kullanma talimati CMR-500

TEKNIK VERILER:

Devreleme kapasitesi lambalarda dzami 1000 Watt ve motorlu tahriklerde (jaluzi veya garaj)
azami 500 Watt'tir.

CMR-500'lin sabitleme dillerine kirma yerleri yapilmistir ve gerekirse hig sorunsuz kirilabilirler.

KULLANIM ALANI:

Potansiyelsiz TELSIZ Salter CMR-500 déniisiimlii veya istege bagh olarak 2 ¢ikis, hangi

gerilimde olursa olsun, (azami 230 Volt) devreler (Sekil 3).

Ama CMR-500'ln elektrik beslemesi icin L (faz) ve N (notr iletken) klemenslerinde stirekli 230 VAC olmalidir.
Boylece tentelere, panjurlara ve jaluzilere ve ayrica stirglll kapilara ve garaj kapilarina kumanda edilmesi
mimkiin olmaktadir.

Elektridi yaklasik 2 dakika sonra kesen cihaza monte otomatik kapanma tertibati, glivenlik amaciyla

— motor igin 6ngdrilmus limit salterinin — devredisi kalmasi durumuna karsi 6ngorilmustur.

Diger kullanimlar (Sekil 4):

Otomatik kapanma sayesinde — agtiktan 2 dakika sonra —

zaman salteri (2 dakika sureyle merdiven sahanligi lambasi, emme vantilatéri ve benzeri) olarak pratik
kullanim da miimkiin olmaktadir.

Kod kadranli herhangi bir intertechno vericide programlama

Vericinin kullanma talimatini dikkate almaniz rica olunur.

Cihazin arka tarafindaki 2 doner salter bir tornavidayla ayni

vericideki harflere (A-P) ve rakama (1-16) ayarlanir.

Tabii ki ayni kodu birden fazla kez verebilir ve boylelikle

ornegdin birden fazla tahrik mekanizmasina beraber kumanda edebilirsiniz.

Bir dizi uzaktan kumanda, duvar vericisi, zamanlayici v.b. kullanima sunulmaktadir.

Kapi tahrik sistemlerinde kullanimina yonelik 6nemli agiklama:

Salter dogrudan motora takilamaz, tersine bundan 6nce kumandaya

(6rn. sensor baglantisi, limit salteri ve asiri yiklenmeden koruma tertibati) monte edilmeli ve bu sayede
muhtemel kazalardan kaginiimalidir.

Beklenmedik engellere karsi (kapida insan veya araba) bir sigorta bulunmamaktadir!

O nedenle garaj kapilarinda imalatginin devre semalarinin dikkate alinmasi gerekmektedir.

Yanls yapilan kurulumlardan kesinlikle herhangi bir sorumluluk kabul edilmez!

O nedenle kapi tahrik sistemlerinde TELSIZ salter CMR-500'iin her zaman sadece bunun igin éngériilmiis olan
tahrik kontrolli darbe salterine (6rn. son derece kolay bir bicimde anahtarli salterde potansiyelsiz olarak ilaveten
monte edilmesi gerekmektedir (Sekil 2).

Baglantilar:
Sekil 1. Panjurlar, jaluziler ve tenteler (230 VAC Motorlu tahrik)
Sekil 2. Garaj (kapisi) tahrik sistemi Anahtarl salter (potansiyelsiz)
Sekil 3. Potansiyelsiz baglanti Alternatif gerilim (4zami 230 VAC)
veya dogru akim (dzami 110 VDC)
Sekil 4. 2 dakika koridor 1511 230 VAC merdiven sahanlgi lambasi, emme vantilatori v.b.

Uygunluk beyanini www.intertechno.at/CE internet adresinden gérebilirsiniz

Mode d emploi CMR-500
DONNEES TECHNIQUES :

La puissance de commutation s'éléve a max. 1 000 Watt pour les lampes et max: 500 Watt pour les
entrainements moteurs (store ou garage). Les attaches de fixation du CMR-500 possédent un point de

rupture théorique qui permet de les retirer sans probléme si nécessaire.

CHAMP D'APPLICATION :

Le commutateur RF a contact sec CMR-500 commute, alternativement ou au choix, 2 sorties, peu importe la
tension (max. 230 Volt) (Fig. 3). Pour alimenter le CMR-500, une tension de 230 VAC doit cependant étre
présente en permanence aux bornes L (phase) et N (neutre).

La commande des marquises, des volets roulants, des stores ainsi que des entrainements pour portails
coulissants et pour portes de garage est ainsi possible. Le dispositif de coupure automatique intégré,

qui coupe le courant aprés 2 minutes, est prévu par sécurité dans le cas ou l'interrupteur de fin de course
du moteur tomberait en panne.

Autres applications (Fig. 4) :

Gréace a la coupure automatique, 2 minutes aprés I'enclenchement, le commutateur trouve une application
pratique en tant qu'interrupteur a temporisation (éclairage d'escalier de 2 minutes, ventilation et autres).

Programmation aux émetteurs intertechno avec roue codeuse de votre choix

Veuillez vous référer au manuel d'utilisation de I'émetteur. Positionnez a I'aide d'un tournevis les deux
commutateurs rotatifs a I'arriere de I'appareil sur la méme lettre (A-P) et sur le méme chiffre (1-16)

que I'émetteur.

Bien entendu, vous pouvez attribuer plusieurs fois les mémes codes et ainsi par ex. commander plusieurs
moteurs en méme temps.

Une multitude d'émetteurs manuels, muraux, de minuteurs etc. sont disponibles.

Informations importantes pour I'utilisation avec des entrainements pour portails :

Le commutateur ne doit pas étre directement relié au moteur mais doit étre installé en amont

a la commande (comme par ex. le raccordement photo-électrique, I'interrupteur de fin de course et

la protection contre les surcharges) pour éviter les accidents.

Sans quoi la sécurité contre les obstacles imprévus

(une personne ou un véhicule se trouve en travers du portail) ne fonctionnera pas !

Pour les portes de garage, les plans de raccordement du fabricant doivent étre pris en compte.

Nous déclinons toute responsabilité en cas de mauvaise installation !

De ce fait, connectez le commutateur RF CMR-500 pour les entrainements de portails uniqguement au
commutateur a impulsions de la commande de I'entrainement prévu a cet effet

(par ex: intégrer tres facilement des contacts secs supplémentaires au niveau de l'interrupteur a clef) (Fig. 2).

Raccordements :
Fig. 1. Volets roulants, stores et marquises (entrainement moteur 230 VAC)
Fig. 2. Entrainements pour portes de garage (portails) commutateur a clef (contact sec)
Fig. 3. Raccordement a contact sec Tension alternative (max. 230 VAC)
ou tension continue (max. 110 VDC)
Fig. 4. Eclairage de couloir pendant 2 minutes 230 VAC Eclairage d'escalier, ventilation etc.

Vous trouverez la déclaration de conformité sur le site Internet www.intertechno.at/CE
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Stoérungshinweise:

Metallische Abschirmung vermeiden.
Fremde Sender wie Funk-Kopfhdrer kénnen
den Betrieb storen. "5
Bei Montage von zwei oder mehreren |
Funkempfangern soll der Abstand von

mindestens 50cm eingehalten werden. S——

Wir erklaren, dass die Sendeabstrahlung unserer
Funk-Produkte keinerlei Gefahrdung darstellen!

Kezelési atmutato CMR-500

MUSZAKI ADATOK:

A kapcsolasi teljesitmény lampaknal max. 1000 watt, motorhajtasok esetén pedig (redény vagy garazs)
max. 500 watt.

A CMR-500 rogzitéfilleit kényszertorési ponttal lattuk el, és ezért szilkség esetén gond nélkil letorhetdk.

FELHASZNALASI TERULET:

A CMR-500 potencidlmentes, radié-taviranyitasu kapcsolé valtakozdan vagy valaszthatéan 2 kimenetet
kapcsol, barmilyen fesziiltségtit (max. 230 volt) (3. kép).

Azonban a CMR-500 aramellatasahoz az L (fazis) és N (nullvezetd) kapocsnak folyamatosan 230 V AC
feszliltség alatt kell lennie.

Arnyékolok, gérdiilé reddnydk, reddnydk, valamint toloajté- és garazshajtasok vezérlése lehetséges ezzel.
A beépitett kikapcsold automatikat, amely kb. 2 perc milva megszakitja az aramot, biztositasul terveztiik
arra az esetre, ha egy — motorhoz tervezett — végallaskapcsold kiesik.

Tovabbi alkalmazasok (4. kép):

A — bekapcsolas utan 2 perccel torténé — automatikus kikapcsolassal id6kapcsoloként (2 perces
lépcsdvilagitas, elszivo ventilator és hasonlok) vald gyakorlati alkalmazasa is lehetséges.

Programozas kodtarcsaval tetszés szerinti intertechno-jeladékra

Ennek soran sziveskedjen betartani a jeladé hasznalati utasitasat.

A szerelvény hatoldalan levé 2 forgdkapcsolét csavarhtzéval ugyanarra a betlire (A-P) és szamra (1-16)
allitjak be, mint a jeladoén.

Ugyanazok a kédok természetesen tobbszor adhatok, és igy pl. tébb hajtas egylittesen vezérelhetd.
Szamos kézi és fali jelado, idézité stb. all rendelkezésre.

Fontos utastas kapuhajtasokhoz torténé hasznalatahoz:

A kapcsolét nem szabad kdzvetleniil a motorra kétni, hanem a balesetek elkerlilése érdekében elétte, a
vezérlésen (pl. fotocella-csatlakozas, végallaskapcsolo és tulterhelésvédelem) kell beszerelni.

Ellenkezd esetben nincs biztositék véletien akadalyok (a kapuban allé személy vagy auté) ellen!

Ezért garazskapuk esetén figyelembe kell venni a gyarté kapcsolasi rajzait.

Hibas beszerelésekért semmilyen felel6sséget nem vallalunk!

Ezért kapuhajtasok esetében a CMR-500 radié-taviranyitasu kapcsolét mindig csak a hajtas vezérlésének
arra betervezett impulzuskapcsoléjara kdsse (pl. nagyon egyszer( kulcsos kapcsold esetén kiegészitésil
potencialmentesen beszerelni, 2. kép).

Csatlakozasok:

1. kép Gordiil6é redényok, redényok és arnyékolok (230 VAC motorhajtas)

2. kép Garazs(kapu)hajtas Kulcsos kapcsolo (potencialmentes)

3. kép Potencialmentes csatlakozas Valtakozo fesziltség (max. 230 VAC)
vagy egyenfesziiltség (max. 110 VDC)

4. kép 2 perces folyosoévilagitas 230 VAC |épcsdvilagitas, elszivé ventilator stb.

A Megfelel6ségi nyilatkozatot On a www.intertechno.at/CE alatt talalja.

Istruzioni d’'uso CMR-500

DATI TECNICI:

La capacita di commutazione per le lampadine € di max. 1000 Watt mentre per i sistemi motorizzati
(veneziane o garage) € di max. 500 Watt.

Le linguette di fissaggio del CMR-500 sono realizzate con un punto di rottura predeterminato e,

Sse necessario, possono essere rimosse senza problemi.

CAMPO D‘IMPIEGO:

Il radio interruttore a potenziale zero CMR-500 attiva alternativamente o a scelta 2 uscite, con qualunque
tensione (max. 230 Volt) (Fig. 3).

Per I'alimentazione elettrica del CMR-500 occorrono costantemente 230 VAC sui morsetti L (fase) ed N (neutro).
In questo modo & possibile comandare tende, persiane, veneziane come pure i sistemi motorizzati di
cancelli scorrevoli e garage.

Il sistema di spegnimento/disinnesto automatico integrato, che interrompe la corrente dopo circa 2 minuti,
€ previsto per motivi di sicurezza nel caso in cui salti un finecorsa previsto per il motore.

Altre applicazioni (fig. 4):

Grazie allo spegnimento/disinnesto automatico - 2 minuti dopo I'accensione - & possibile anche I'utilizzo
come timer (2 minuti luce scale, ventilatore ecc.).

Programmazione su qualunque trasmettitore Intertechno con rotella di codifica

Si consiglia di prestare attenzione alle istruzioni d’uso del trasmettitore.

| due interruttori a rotella sul retro del dispositivo vengono impostati con un cacciavite sulle stesse lettere (A-P)
e cifre (1-16) come sul trasmettitore.

E possibile assegnare gli stessi codici piti volte e in questo modo possono essere comandati insieme

per esempio piu sistemi.

E disponibile un’ampia gamma di trasmettitori manuali, a parete, timer, ecc..

Avvertenza per I'uso di motorizzazioni per portoni:

Per evitare incidenti, I'interruttore non deve essere collegato direttamente al motore, ma deve essere
prima installato sul comando (come per es. il collegamento di fotocellule, finecorsa e salvavita).

Non é altrimenti prevista una protezione da ostacoli imprevisti (persone o auto sul portone)!

In caso di portoni di garage occorre prestare attenzione agli schemi elettrici del produttore.

Non si assume alcuna responsabilita per le installazioni non effettuate correttamente!

Collegare il RADIO interruttore CMR-500, nel caso di motorizzazioni per portoni, sempre solo al
commutatore ad impulsi del sistema di motorizzazione (per es. montaggio estremamente semplice,
a potenziale zero, con interruttore a chiave). (Fig. 2).

Collegamenti:

Fig. 1. Persiane, veneziane e tende (motorizzazione a 230 VAC)

Fig. 2. Motorizzazione portoni garage interruttore a chiave (potenziale zero)

Fig. 3. Collegamento potenziale zero tensione alternata (max. 230 VAC) o tensione continua (max. 110 VDC)
Fig. 4. luce corridoio/ingresso 2 minuti 230 VAC luce scale, ventilatore ecc.

La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito www.intertechno.at/CE

Manual de Instrucoes CMR-500

DADOS TECNICOS:

A poténcia de ligagdo com lampadas é no max. de 1000 Watt e com acionamentos com motor
(estores ou garagem) no max. 500 Watt. Os olhais de fixagdo do CMR-500 estdo equipados com
um ponto de rutura e, se necessario, podem ser removidos, sem problema.

ZONA DE APLICAGAO:

O interruptor REMOTO sem tensdo CMR-500 comuta alternadamente ou opcionalmente 2 saidas
independentemente da tenséo, (max. 230 Volt) (Fig. 3).

A alimentagao elétrica do CMR-500 pressupde 230 CA, ininterruptos, nos grampos L (fase) e N
(condutor neutro).

Desta forma é possivel acionar toldos, persianas, estores, bem como acionamentos de portas de correr
e de garagem.

Os sistema de desconexdo automatico instalado, que interrompe a corrente apds, aprox. 2 minutos,
serve de seguranga, para o caso do interruptor final do motor falhar.

Outras aplicagoes (Fig. 4):

Através da desconexdo automatica, que ocorre 2 minutos ap6s a ligagdo, também é possivel efetuar
uma utilizagdo pratica para um interruptor temporal (luz para degraus, duragéo 2 minutos,

ventilador de extragao e idénticos).

Programacgao em diversos emissores intertechno com roda de codificagdo

Respeite o manual de instrugées do emissor.

Com uma chave de fendas, ajustam-se 2 interruptores rotativos, na parte detras do aparelho,
para as mesmas letras (A-P) e os mesmos numeros (1-16) do emissor.

Obviamente, que é possivel atribuir o mesmo cédigo diversas vezes, para que

passam p.ex. ser comandados diversos acionamentos em conjunto.

Estao disponiveis diversos emissores manuais, de parede, temporizados, etc..

Indicagao importante para a utilizagdo do acionamento de portao:

O interruptor ndo pode estar diretamente ligado ao motor, mas sim ser instalado antes no comando
(p.ex. ligagdo de uma célula de detegao, interruptor final e protegéo contra sobrecarga),

por forma a evitar acidentes. Caso contrario, ndo existe uma seguranga para obstaculos involuntarios
(pessoa ou carro junto ao portao)!

Por esse motivo, devem-se respeitar os esquemas de circuitos do fabricante dos portdes de garagem.
Nao se assume qualquer tipo responsabilidade em caso de instalagdo incorreta!

Por isso, nos acionamentos de portdes, ligue o interruptor remoto CMR-500 sempre ao

pulsador beep do comando de acionamento (p.ex. de facil montagem no comando de chave, sem tensédo
(Fig. 2).

Ligagoes:

Fig. 1. persianas, estores e toldos (acionamento de motor de 230 CA)

Fig. 2. Acionamento de garagem (portdao) com comando de chave (sem tens&o)

Fig. 3. Ligacdo sem tensédo de tens&o alternada (max. 230 CA) ou tens&o continua (max. 11 CC)
Fig. 4. Luz de corredor de 2 minutos luz de degraus de 230 CA, ventilador de extracéo, etc.

A declaragéo de conformidade encontra-se em www.intertechno.at/CE

Navod na obsluhu CMR-500

TECHNICKE UDAJE:

Spinaci vykon predstavuje pri Ziarovkach max. 1000 wattov a pri motorovych pohonoch (zaltzie alebo garaz)
max. 500 wattov.

Pripeviiovacie zavesy pristroja CMR-500 su vybavené miestom na vylomenie a méZu sa v pripade potreby
bez problémov vylomit..

OBLAST POUZITIA:

Bezpotencialovy radiovy spina¢ CMR-500 spina striedavo resp. podla volby 2 vystupy lubovolného napatia
(max. 230 voltov) (obr. 3).

Na napdjanie pristroja CMR-500 elektrickym pradom musi byt trvalo na pritomné napatie 230 V AC na
svorkach L (faza) a N (neutralny vodic).

Tak je mozné ovladanie markiz, roliet, Zaluzii, ako aj posuvnych bran a gardzovych pohonov.
Zabudované automatické vypinanie, ktoré prerusi prad po priblizne 2 minatach, sluzi kvoli bezpe¢nosti
v pripade, Ze vypadne koncovy spina¢ uré¢eny pre motor.

Dalsie pouzitia (obr. 4):

Vdaka automatickému vypnutiu 2 minaty po zapnuti je takisto mozné aj praktické pouzitie ako

Casovy spinac (2 minuaty - vystupné svetlo, odsavaci ventilator a podobne).

Programovanie na l'ubovolnom vysielaci intertechno pomocou kédovacieho

kolieska

Dodrziavaijte tiez navod na obsluhu vysielaca.

Dvojicu otoénych spinacov na zadnej strane pristroja nastavte pomocou

skrutkovaca na rovnaké pismeno (A-P) a ¢islo (1-16), ako na vysielaci.

Samozrejme, rovnaky kod mbézete zadat aj viackrat a tym stucasne ovladat’

napr. viaceré pohony.

EK dispozicii je velké mnozstvo ruénych vysielaCov, nastennych vysielacov, Gasovacov atd.

Délezité upozornenie pre pouzitie pre pohony bran:

Spinac¢ sa nesmie pripajat priamo na motor, ale musi sa predtym nainstalovat' na riadeni

(ako napr. pripojka svetelnej zavory, koncovy spina¢ a ochrana proti pretazeniu),

aby sa zabranilo urazom.

V opac¢nom pripade nie je zaru€ena poistka proti neimyselnym prekazkam (osoba alebo auto stojace v brane)!
Pri garazovych dverach preto dodrziavajte schémy zapojenia vyrobcu.

Za nespravnu instalaciu nepreberame Ziadnu zodpovednost!

Radiovy spina¢ CMR-500 pripdjajte na pohonoch bran vzdy len na impulzové spinace riadenia pohonu, ktoré
su na to uréené (napr. velmi jednoducho pri kli¢ovom spinaci, navySe montaz bez napatia (obr. 2).

Pripojky:
Obr. 1. Rolety, zaltzie a markizy (230 V AC motorovy pohon)
Obr. 2. Pohon garazovych dveri kli¢ovy spina¢ (bez napatia)
Obr. 3. Beznapat'ové pripojenie striedavé napatie (max. 230 V AC)
alebo jednosmerné napatie (max. 110 V DC)
Obr. 4. 2-minutové chodbové svetlo 230 V AC vystupné svetlo, odsavaci ventilator atd.

Prehlasenie o konformite najdete na internetovej adrese www.intertechno.at/CE



Navod k obsluze

TECHNICKE PARAMETRY:

Spinaci vykon ¢ini u Zarovek max. 1000 W a u motorovych pohont (Zaluzie nebo garaz) max. 500 W.
Upevriovaci spony CMR-500 jsou provedeny s jednim mistem zadaného zlomu,

a proto mohou byt v pfipadé potifeby bezproblémovée ulomeny.

CMR-500

OBLAST POUZITI:

Bezpotencialovy BEZDRATOVY spinaé CMR-500 stidavé pop. volitelné spina 2 vystupy,

jedno jakého napéti, (max. 230 V) (obr. 3).

K napajeni CMR-500 elektrickym proudem musi ale byt trvale pfilozeno 230 VAC ke svorkam

L (faze) a N (nulovy vodic).

Tak je mozné Fizeni markyz, rolet, Zaluzii i pohont posuvnych vrat a garazi.

Vestavéné automatické vypinani, které asi po 2 minutach prerusi proud, je kvali bezpecénosti pfipraveno
pro pfipad, Ze by vypadl koncovy spina¢ planovany pro motor.

DalSi pouziti (obr. 4):

Diky automatickému vypinani, 2 minuty po zapnuti, je také mozné i praktické vyuziti jako ¢asovy spinac
(2minutové osvétleni schodisté, odsavaci ventilator apod.).

Programovani libovolnych vysilaéu intertechno kédovacim koleékem

Pfitom dodrZujte navod k obsluze vysilace.

2 oto¢né spinace na zadni strané pfistroje Sroubovakem nastavte na stejna pismena (A-P) a ¢islo (1-16),
jako na vysilaci.

Samoziejmé mlzete nékolikrat zadat stejné kddy, a tim napf. spolecné fidit nékolik pohont.

K dispozici je mnozstvi rucnich vysilact, nasténnych vysilacl, ¢asovych spinacu atd.

Dulezité pokyny pro pouziti pohont vrat:

Spina¢ nesmi byt pfipojen pfimo k motoru, ale musi byt pfed nim nainstalovan na Fizeni

(jako napf. pfipojeni svételné zavory, koncovy spinac a ochrana proti pretizeni).

Jinak by nefungovalo zabezpeceni proti ndahodnym prekazkam (osoba nebo vozidlo stoji v brané)!
U garazovych vrat je tfeba proto dbat schémat zapojeni vyrobce.

Na chybné instalace se zaruka neposkytuje!

BEZDRATOVY spinag¢ CMR-500 u pohonu vrat proto vzdy pfipojte k pfipravenému impulznimu
spinaéi ovladani pohonu (napf. velmi jednoducha dodate¢na bezpotencidlova montaz u prepinace
na kli¢ (obr. 2).

Pripojky:
Obr. 1. Rolety, zaluzie a markyzy (pohon motoru 230 VAC)
Obr. 2. Pohon garaze (vrat) prepinac¢ na kli¢ (bezpotencialové)
Obr. 3. Bezpotencialové pripojeni stfidavé napéti (max. 230 VAC)
nebo stejnosmérné napéti (max. 110 VDC)
Obr. 4. 2minutové osvétleni chodby 230 VAC osvétleni schodisté, odsavaci ventilator atd.

Prohlaseni o shodé najdete na adrese www.intertechno.at/CE

Bruksanvisning CMR-500

TEKNISKA DATA:
Kopplingseffekten ar for lampor max. 1000 Watt och fér motordrift (jalusi eller garage) max. 500 Watt.
Fastsémmarna for CMR-500 ar i utférande med borbrottsstallen och kan darfor vid behov brytas utan problem.

ANVANDNINGSOMRADE:

Den spanningslésa RADIO-brytaren CMR-500 kopplar véxelvis resp. valvis mellan 2 utgangar,

oavsett spanning, (max. 230 volt) (bild 3).

For stromforsorjning av CMR-500 maste dock 230 VAC ligga an pa anslutningarna L (fas) och N (nolledare).
Styrning av markiser, rulljalusier, jalusier saval som skjutdorrar och garagedrivningar &r darmed mojlig.

Den inbyggda avstangningsautomatiken, som bryter strémmen efter ca 2 minuter,

ar av sakerhetsskal avsedd for, att en — fér motorn avsedd andlagesbrytare — faller bort.

Ytterligare anvdndningsomraden (bild 4):

Genom den automatiska avstangningen — 2 minuter efter start —ar dven den praktiska anvandningen som
tidsbrytare (2 minuter-6kande ljus, utsugsflékt och liknande) mojlig.

Programmering av valfria intertechno-sdndare med kodhjul

Beakta darvid aven bruksanvisningen for sandaren.

De 2 vridstromstéllarna pa enhetens baksida stélls in pa samma bokstaver (A-P) och siffror (1-16) pa samma
som pa sandaren.

Naturligtvis kan samma koder anvandas flera ganger och dérmed t.ex. flera drivningar styras gemensamt.
Det finns manga handsandare, vaggsandare, timer etc. tillgangliga.

Viktiga upplysningar for anvandning av dérrdrivningar:

Brytaren far inte anslutas direkt till motorn, utan maste installeras pa styrningen

(som t.ex. ljusridaanslutning, andlagesbrytare och éverbelastningsskydd), for att undvika olyckor.
En sakring mot oavsiktliga hinder (person eller bil som star i dorren!

Hos garageportar maste darvid alla tillverkarens elschema beaktas.

Vi tar inget ansvar for felinstallation!

Anslut darfor, vid dorrdrift, alltid RADIO-brytaren CMR-500 till den avsedda impulsbrytaren

pa drivstyrningen (t.ex.montera dessutom enkelt in spanningsfrihet vid nyckelbrytaren (bild 2).

Anslutningar:
Bild 1. Rulljalusier, jalusier och markiser(230 VAC motordrivning)
Bild 2. Garage (dorr)-drivning nyckelbrytare (spanningsfri)
Bild 3. Spanningsfri anslutning vaxelstrom (max. 230 VAC)
eller likstrom (max. 110 VDC)
Bild 4. 2-minuter gardsbelysning230 VAC o6kande ljus, utsugsflakt o.s.v.

Overensstammelsedeklarationen hittar du under www.intertechno.at/CE

Uputa za rukovanje CMR-500

TEHNICKI PODACI:

Uklopna snaga iznosi kod svijetiljki max. 1000 vata, a kod motornih pogona (zaluzina ili garaza)
max. 500 vata. Jezicci za pri¢vr§civanje kod proizvoda CMR-500 izvedeni su sa zadanim mjestom
loma i stoga se po potrebi mogu bez problema lomiti.

PODRUCJE PRIMJENE:

BEZICNI prekidaé CMR-500 bez potencijala naizmjeni¢no odnosno alternativno ukljuéuje

2 izlaza, bez obzira kojeg napona, (max. 230 volti) (Slika 3).

Za opskrbu uredaja CMR-500 strujom mrezni napon mora trajno iznositi 230 VAC

na stezaljkama L (faza) i N (nulti vodic).

Time je omogucéeno upravljanje markizama, roletama, Zaluzinama kao i pogonima kliznih dvorisnih vrata
i garaznim pogonima.

Ugradeno automatsko iskljucivanje, koje prekida struju nakon otprilike 2 minute, predvideno je radi sigurnosti
u sluéaju da krajnja sklopka koja je predvidena za motor ispadne iz funkcije.

Daljnje primjene (Slika 4):

Automatskim iskljucivanjem — 2 minute nakon uklju€ivanja — moguéa je i prakticna upotreba

u funkciji vremenske sklopke (stubisno svijetlo u trajanju od 2 minute, usisni ventilator i sli¢no).

Programiranje na bilo kojim intertechnovim predajnicima s kotac¢i¢em za kodiranje
Molimo uvazavaijte pri tome uputu za rukovanje predajnikom.

2 okretna prekidaca na poledini uredaja se pomoc¢u odvijaca namjeste na isto

slovo (A-P) i broj (1-16) kao na predajniku.

Naravno, isto kodovi mogu se dodjeljivati viSe puta i na taj nacin je moguce

npr. zajednicko upravljanje s viSe pogona.

Na raspolaganju je veliki broj ru¢nih predajnika, zidnih predajnika, timera itd.

Vazna napomena za upotrebu za pogone vrata:

Sklopka se ne smije prikljuciti direktno na motor, nego se prije toga mora instalirati na upravijakom
mehanizmu (kao npr. priklju¢ak svjetlosne barijere, krajnja sklopka i zastita od preopterecenja),

kako bi se sprijecile nezgode.

Osiguranje od nehoti¢nih zapreka (osoba ili automobil je u vratima) u protivnom ne postoji!

Kod garaznih vrata stoga se moraju uvazavati proizvodaceve sheme spajanja.

Za krivo instaliranje se ne preuzima odgovornost!

BEZICNU sklopku CMR-500 kod pogona dvori$nih vrata stoga uvijek prikljuéujte na predvidenu

impulsnu sklopku pogonskog upravljackog mehanizma (npr. vrlo jednostavno ugraditi kod sklopke s kljuéem,
dodatno bez potencijala (Slika 2).

Prikljucci:
Slika 1. Rolete, Zaluzine i markize (230 VAC motorni pogon)
Slika 2. Garaze pogon (vrata) sklopka s klju¢em (bez potencijala)
Slika 3. Priklju¢ak bez potencijala izmjeni¢ni napon (max. 230 VAC)
ili istosmjerni napon (max. 110 VDC)
Slika 4. Svjetlo na hodniku u trajanju 2 minute 230 VAC stubi$no svjetlo, usisni ventilator itd.

Izjavu o sukladnosti naci ¢ete na internetskoj stranici www.intertechno.at/CE

Navodilo za uporabo CMR-500

TEHNICNI PODATKI:

Moc stikala znasa pri zarnicah do najve¢ 1000 wattov in pri motornih pogonih (Zaluzije ali garaza)
najve¢ 500 wattov.

Pritrdilne sponke CMR-500 so izvedene s predvidenim prelomnim mestom in jih je zato po potrebi
mogoce brez tezav prelomiti.

PODROCJE UPORABE:

Brezpotencialno radijsko stikalo CMR-500 preklaplja izmeni¢no oz. po izbiri 2 izhoda, ne glede na napetost,
(najvec 230 V) (slika 3).

Za elektriéno napajanje CMR-500 pa je potrebno trajno priklopiti 230 VAC na sponki L (faza) in N

(ni¢ni vodnik).

To omogoc¢a krmiljenje markiz, rolet, Zaluzij ter pomi¢nih vrat in garaznih pogonov.

Vgrajena izklopna avtomatika, ki po priblizno 2 minutah izklopi elektri¢ni tok, je predvidena zaradi varnosti
v primeru, ¢e izpade konéno stikalo, predvideno za motor.

Drugi nacini uporabe (slika 4):

Z avtomatskim izklopom — 2 minuti po vklopu — je mogoc¢a tudi praktiéna uporaba v funkciji €asovnega stikala
(2-minutna razsvetljava stopnic, sesalni ventilator ipd.).

Programiranje na poljubni oddajnik intertechno s kodirnim kolesom

Prosimo, da pri tem upostevate navodila za uporabo oddajnika.

2 vrtljivi stikali lahko na hrbtni strani naprave s pomocjo izvijaca nastavite na enake ¢rke (A-P)
in Stevilke (1-16) kot na oddajniku.

Seveda je mogoce enake kode dodeliti veckrat, s ¢imer lahko npr. ve¢ pogonov

krmilite hkrati.

Na voljo so Stevilni ro¢ni oddajniki, stenski oddajniki, €asovna stikala itd.

Pomembna opomba glede uporabe za pogone vrat:

Stikala ni dovoljeno prikljuciti neposredno na motor, ampak ga je pred tem potrebno instalirati na krmiljenju
(npr. prikljuéek za fotocelico, kon¢no stikalo ali zas¢ita pred obremenitvijo), saj se s tem izognete nesre€am.
Zas¢ita pred nepredvidenimi ovirami (na vratih stoji oseba ali avto) sicer ni zagotovljena!

Pri garaznih vratih je zato potrebno upostevati stikalne nacrte proizvajalca.

V primeru napacéne instalacije ne prevzemamo nobene odgovornosti!

Zato radijsko stikalo CMR-500 pri pogonih vrat vedno priklju¢ite samo na predvideno impulzno

stikalo pogonskega krmiljenja (npr. zelo enostavno lahko dodatno brezpotencialno vgradite stikalo na klju¢
(slika 2)).

Prikljucki:
Slika 1. Rolete, zaluzije in markize (230 VAC motorni pogon)
Slika 2. Garazni pogon (vrata) stikalo na klju¢ (brezpotencialno)
Slika 3. Brezpotencialni prikljuéek izmeni¢ne napetosti (maks. 230 VAC)
ali enosmerne napetosti (maks. 110 VDC)
Slika 4. 2-minutna osvetlitev hodnika 230 VAC za stopni$¢no lug, sesalni ventilator itd.

Izjava o skladnosti je shranjena na naslovu www.intertechno.at/CE

Instructiuni de folosire CMR-500

DATE TEHNICE:

Puterea de comutare este in cazul lampilor de max. 1000 Watt, iar la antrendri cu motor (jaluzele sau garaj)
de max. 500 Watt. Eclisele de fixare ale CMR-500 sunt executate cu un locas de rupere, putand fi astfel rupte
fara probleme in caz de necesitate.

DOMENIU DE UTILIZARE:

Comutatorul liber de potential RADIO CMR-500 comuta alternativ, respectiv selectiv, 2 iesiri, indiferent de
tensiune, (max. 230 Voltj) (Fig. 3).

Pentru alimentarea cu curent electric a CMR-500 trebuie totusi, ca sa existe in mod continuu 230 VAC
la clemele L (faza) si N (nul). Este astfel posibila comanda marchizelor, obloanelor rulante, jaluzelelor,
precum si a portilor glisante sau de garaj.

Sistemul automat de oprire montat, care intrerupe curentul electric dupa cca. 2 minute,

este prevazut de siguranta pentru cazul in care pica un comutator final prevazut pentru motor.

Alte aplicatii (Fig. 4):

Datorita opririi automate — dupa 2 minute de la pornire — este posibila si o intrebuintare practica in rol de
timer (2 minute-lumina pe scara, ventilator de aspiratie si altele asemenea).

Programare la orice emitator intertechno cu rotita de codare dorit

Va rugam sa respectati manualul de utilizare al emitatorului.

Se fixeaza cele doua comutatoare rotative de pe partea posterioara a aparatului cu ajutorul unei surubelnite
pe aceleasi litere (A-P) si pe acelasi numar (1-16) ca la emitator.

Bineinteles ca pot fi atribuite aceleasi coduri de mai multe ori, putand fi astfel

de. ex. comandate mai multe antrenari in comun.

Va stau la dispozitie o multitudine de emitatori de mana, emitatori de perete, timeri, etc.

Indicatie importanta pentru utilizarea antrenarilor de porti:

Nu este permisa legarea directd a comutatorului la motor, ci trebuie instalata inaintea sa, la comanda
(ca de. ex. conectare la bariera de lumina, comutator final si protectie la suprasarcina),

pentru a evita accidentele.

Altminteri nu este indicata vreo siguranta impotriva unor piedici involuntare

(persoana sau masina aflata in poarta)!

Astfel trebuie respectate schemele de conexiuni ale producétorilor in cazul portilor de garaj.

Nu vom prelua nicio raspundere pentru conectari incorecte!

Conectati comutatorul RADIO CMR-500 in cazul antrenarilor de porti numai la comutatorii cu impuls ai
comenzii antrenarii prevazuti pentru aceasta (de. ex. de montat foarte simplu la comutatorul pentru cheie in
mod suplimentar si liber de potential) (Fig. 2).

Conexiuni:
Fig. 1. Obloane rulante si marchize (230 VAC antrenare cu motor)
Fig. 2. Antrenare (poarta de) garaj comutator pentru cheie (liber de potential)
Fig. 3. Conectare libera de potential curent alternativ (max. 230 VAC)
sau curent continuu (max. 110 VDC)
Fig. 4. Lumina pe scari de 2-minute 230 VAC lumina pe scari, ventilator de aspiratie samd.

Declaratia de conformitate o gasiti la pagina www.intertechno.at/CE

Bedieningshandleiding CMR-500

TECHNISCHE GEGEVENS:

Het schakelvermogen bedraagt bij lampen max. 1000 watt en bij motoraandrijvingen (jaloezie of garage)
max. 500 watt.

De bevestigingsstrips van de CMR-500 zijn uitgevoerd met een breekstuk en kunnen daardoor indien nodig
probleemloos worden afgebroken.

TOEPASSINGSGEBIED:

De potentiaalvrije DRAADLOZE schakelaar CMR-500 schakelt afwisselend of naar keuze 2 uitgangen,
van eender welke spanning, (max. 230 volt) (afb. 3).

Voor de stroomvoorziening van de CMR-500 moet er echter permanent 230 VAC

beschikbaar zijn aan de klemmen L (fase) en N (neutrale geleider).

De besturing van zonneschermen, rolluiken en jaloezieén maar ook van aandrijvingen voor schuifhekken
en garagepoorten is daardoor mogelijk.

De ingebouwde automatische uitschakeling, die de stroom na ca. 2 minuten onderbreekt,

is voorzien voor de veiligheid voor het geval dat een voor de motor voorziene eindschakelaar uitvalt.
Andere toepassingen (afb. 4):

Door de automatische uitschakeling — 2 minuten na het inschakelen — is ook het praktische gebruik
als tijdschakelaar (2 minuten trapverlichting, afzuigventilator en dergelijke) mogelijk.

Programmering op een willekeurige zender van intertechno met codeerwiel

Neem daarbij de bedieningshandleiding van de zender in acht.

De 2 draaischakelaars aan de achterzijde van het toestel worden met een schroevendraaier op dezelfde
letters (A-P) en cijfers (1-16) ingesteld als op de zender.

Vanzelfsprekend kunnen dezelfde codes meermaals worden toegekend en kunnen daardoor

bijv. meerdere aandrijvingen tegelijkertijd worden aangestuurd.

Er zijn een groot aantal handzenders, wandzenders, timers enz. beschikbaar.

Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik voor poortaandrijvingen:

De schakelaar mag niet rechtstreeks worden aangesloten op de motor, maar moet daarvoor op de besturing
(zoals bijv. fotocelaansluiting, eindschakelaar en overbelastingsbeveiliging) worden geinstalleerd,

om ongevallen te vermijden.

Anders bestaat er geen beveiliging tegen onvoorziene hindernissen (persoon of auto die in de poort staat)!
Bij garagepoorten moeten daarom de schakelschema'’s van de fabrikant in acht worden genomen.

Er wordt geen enkele aansprakelijkheid aanvaard voor installatiefouten!

Sluit de DRAADLOZE schakelaar CMR-500 bij poortaandrijvingen daarom altijd uitsluitend aan op de
voorziene impulsschakelaar van de besturing van de aandrijving (bijv. heel eenvoudig bij de
sleutelschakelaar bijkomend potentiaalvrij te monteren) (afb. 2).

Aansluitingen:
Afb. 1. Rolluiken, jaloezieén en zonneschermen (230 VAC motoraandrijving)
Afb. 2. Garage(poort)aandrijving sleutelschakelaar (potentiaalvrij)
Afb. 3. Potentiaalvrije aansluiting wisselspanning (max. 230 VAC)
of gelijkspanning (max. 110 VDC)
Afb. 4. 2-minuten-vioerverlichting 230 VAC trapverlichting, afzuigventilator enz.

De verklaring van overeenstemming vindt u op www.intertechno.at/CE

Instrukcji obstugi CMR-500

DANE TECHNICZNE:

Dopuszczalna przetgczana moc wynosi dla lamp max. 1000 W, natomiast w przypadku napgdéw silnikowych
(zaluzje lub brama garazowa) max. 500 W. Wystepy mocujgce CMR-500 majg fabrycznie wykonane karby i
dlatego w razie potrzeby mozna je tatwo odtamac.

ZAKRES ZASTOSOWANIA:

Bezpotencjatowy wigcznik sterowany falami radiowymi CMR-500 przetgcza na przemian albo w sposéb
wybierany 2 wyjscia o dowolnym napieciu (max. 230 V) (rys. 3).

Do zasilania pradowego CMR-500 musi nieustannie wystgpowaé¢ 230 VAC na zaciskach

L (faza) i N (przewdd zerowy).

Sterowanie markizami, roletami, zaluzjami oraz napedéw bram przesuwnych i garazowych jest mozliwe.
Zainstalowany wyfgcznik automatyczny, ktéry przerywa przeptyw pradu po okoto 2 minutach, stuzy jako
zabezpieczenie na wypadek awarii wylacznika krancowego przewidzianego dla silnika.

Inne zastosowania (rys. 4):

Dzieki automatycznemu wytgczeniu po uptywie 2 minut wystepuje mozliwo$¢ praktycznego zastosowania
takze jako wytgcznika czasowego (2 minuty o$wietlenia klatki schodowej, wigczenia wentylatora wyciagu, itp.).

Programowanie dowolnego nadajnika marki intertechno z pokrettem kodujagcym

Prosimy o przestrzeganie takze instrukcji obstugi nadajnika (pilota).

Dwa przetgczniki obrotowe na spodzie urzadzenia ustawi¢ wkretakiem na tg sama litere (A-P) i liczbe (1-16),
jak na nadajniku.

Oczywiscie mozna ten sam kod przydzieli¢ wielokrotnie, zeby przyktadowo sterowa¢ réwnoczesnie kilkoma
napedami.

Dostepnych jest wiele réznych nadajnikéw recznych (pilotéw), nadajnikéw $ciennych,

wytgcznikéw czasowych (timer).

Wazna wskazéwka dotyczaca zastosowania w napgedach bram:

Wigcznika nie wolno podtgczy¢ bezposrednio do silnika, lecz za posrednictwem zainstalowanego

sterownika (jak np. przytgcze bramki fotokomdrkowej, wytacznik krancowy i zabezpieczenie przecigzeniowe),
w celu uniknigcia zagrozenia wypadkowego.

W przeciwnym razie nie wystepuje zadne zabezpieczenie przed przeszkodami

(osoba lub samochdd stojgcy w bramie)!

W zwigzku z tym nalezy przestrzega¢ schematu ideowego sporzgdzonego przez producenta bramy garazowe;j.
W razie btednego zainstalowania nie sg przyjmowane zadne roszczenia z tytutu odpowiedzialno$ci!

Dlatego w przypadku napedu bram podtgczy¢ wigcznik sterowany falami radiowymi CMR-500 zawsze

tylko do przewidzianego do tego celu wtgcznika impulsowego sterownika napedu (np. przy przetgczniku
kluczykowym bardzo tatwe dodatkowe zainstalowanie na stykach bezpotencjatowych, rys. 2).

Przylacza:

Rys. 1 Rolety, zaluzje i markizy (230 VAC naped silnikowy)

Rys. 2 Naped bramy garazu przetgcznik kluczykowy (bezpotencjatowy)

Rys. 3 Przytacze bezpotencjatowe napigcie zmienne (max. 230 VAC) lub napiecie state (max. 110 VDC)
Rys. 4 Oswietlenie korytarza przez 2 minuty 230 VAC o$wietlenie klatki schodowej,

wigczenie wentylatora wyciggu itp.

Deklaracja zgodnosci UE jest do wgladu na stronie www.intertechno.at/CE

PbkoBoacTBOo 3a ekcnnoartauma CMR-500

TEXHUYECKWU XAPAKTEPUCTUKW:

MpeBkntoyBaTenHaTa cnocobHoCT npu namnu e make. 1000 Watt, a npu 3aaBwxBaLLm MexaHu3Mu ¢ Asuraten
(xanyan unu rapax) makc. 500 Watt. CkpenutenHute nnactuHn Ha CMR-500 ca nspaboTeHu cbc 3agageHo
MACTO 3a OTYynBaHe U MoraTt Aa ce OTKbCHaT Ge3s I1p06]1€MI/I, ako ToBa e HEOSXO[J,I/IMO.

C®EPA HA NPUNOXEHMUE:

PAOWNO npekbeBaybT 6e3 noteHuman CMR-500 npeBknioyBa antepHaTUBHO pecr. no usbop mexay 2 usxoaa,
He3aBMCUMO OT TOBa C KakBo HanpexeHue (makc. 230 Volt) (dour. 3). 3a enektpo3axpanBaHeTo Ha CMR-500
TpsabBa fda ca Hanuue HenpekbeHaTo 230 VAC Ha knemuTte L (pasu) u N (HyneB npoBoAHUK). YNpaBneHneTo
Ha TEHTW, LLOPW, Xarny3u, KakTo U Ha 3a[BUXKBALLM MeXaHU3MW Ha NITb3rally ce BpaTu 1 rapaxu € Bb3MOXHO
C Hero. BrpageHoTo aBTOMaTU4HO YCTPOMCTBO 3a M3KMoYBaHe, KOeTo NPeKbCBa ToKa Crief OKOMo 2 MUH.,

e npeaBWAEHO 3a BCEKM Crydal 3a 3almTa, koraTo onpeaeneH KpaeH npekbesad, NpeaBuaeH 3a asuraTens,
npectaHe Aa yHKUMOHMPA.

Apyru npunoxeHus (dwur. 4):

Upes aBTOMaTUYHOTO M3KITIOYBAHE - 2 MUHYTY Crief BKITIOYBAHETO - € Bb3MOXHO 1 MPaKTUYHOTO U3Mon3BaHe
KaTo TanmMep (2 MUHYTU CTBLNOMLLIHO OCBETNEHNEe, acnMpaLMoOHeH BeHTMNaTop 1 nogobHu).

MporpamupaHe Ha npeaaBaten intertechno ¢ koaupalyo Konenue

CbbniofaBaiiTe pbKOBOACTBOTO 3a obcnyxBaHe Ha npefdasatens. [Bata BbpTALLM ce kntoya Ha obpaTtHaTa
cTpaHa Ha ypefa ce HacTpoBaT ¢ 0TBepTka Ha cblyuTe H6ykem (A-P) n uncno (0-16) kakTo npu npenasaTtens.
Pas6upa ce, 4Ye efHM 1 CbLLM KOJOBE MOraT fja Ce iaBaT MHOTOKPaTHO KaTo Mo TO3W HauYMH € Bb3MOXHO
©/JHOBPEMEHHOTO YnpaBrieHe Hamnp. Ha PasnuyHN 3aBUXBALLM MEXaHN3MU.

Ha pasnonoxeHue ce Hamupart ronsiv 6poit pbYHY NpeaaBaTenu, CTeHHU NpeJasaTenu, TainMepu u ap.

BaxHo yka3aHue 3a M3non3BaHe Ha 3aABMKBaLUM MeXaHU3MM 3a nopTanu:

MpekbcBaYybLT He TPsibBa Aa ce NpuUCbenHsiBa ANPEKTHO KbM [ABUraTens, a Tpsibsa npeaw ToBa

[la ce UHCTanupa B ynpaBneHneTo (Hanp. U3Bo/ 3a CBETNMHHN Gapuepy, KpaeH NpekbcBaY 1 3alyuTa ot
rpeToBapBaHe), 3a Aa ce NpefoTBPaTHAT 3MI0MOMNYKM.

Hsima gpyra 3aluTa cpeLun HeBONHM NPensTCTBUS (YOBEK UK aBTOMOGUN ce Hamupart Ha nopTana)!
Mopapav ToBa Npw rapaxHuUTe BpaTh TpsAGBa [a ce cbOnoaaBaT enekTpUeckuTe CXeMU Ha NPON3BOAUTENS.
He ce noema oTroBOpPHOCT 3a HenpasuriHa nHctanaums!

38a ToBa npw 3aABUXKBALLM MexaHU3MK Ha nopTanu npucbeauHasante PAVO npekbcBaya CMR-500 camo
B NpefBUAEHUs UMMYNCEH NPeKbCBaY Ha yrpaBneHUeTo Ha 3aABVKBaAHETO (Hamp. Npu KIOYOB NpekbeBay
MOXX€e MHOrO NIeCHO Aa ce uHcTanupa 6e3 noteHuuan (dwr. 2).

WUsBoau:
®wur. 1. Lopwu, xany3u n TeHTn (230 VAC ABuratenHo 3aaBuxsaHe)
®ur. 2. 3aaBMXKBaHe Ha rapaxu (nopTanu) kno4oB npekbceay (6ea noteHuman)
®ur. 3. U3Bop 6e3 noTeHUMan NpoMeHNMBO HanpexeHune (makc. 230 VAC)
WM NOCTOSIHHO HanpexeHue (makc. 110 VDC)
®ur. 4. [1Be MUHYTHO cTLNGUWHO ocBeTneHue 230 VAC cTbnbuiiHo ocBeTneHue,
acnupaulnoHeH BEHTUNATop 1 ap.

[eknapauusta 3a CbOTBETCTBME Lie HamepuTe Ha www.intertechno.at/CE

Brugsanvisning CMR-500

TEKNISKE DATA:
Ydelsen udger ved lamper max. 1000 watt og ved motorer (persienner eller garage) max. 500 watt.
Fastggrelsesbgjlerne pa CMR-500 er designet med et brudpunkt og kan derfor braekkes af uden problemer.

ANVENDELSE:

Den tradlese CMR-500 tzender/slukker 2 udgange skiftevist eller valgfrit,

uanset spaending (max. 230 volt) (fig. 3).

CMR-500 stremforsyningen skal hele tiden have 230 VAC til radighed pa klemmerne L (fase) og
N (nulledning).

Det er saledes muligt at styre markiser, skodder, persienner savel som skydeders- og
garageportsmotorer.

Den indbyggede slukke-automatik, der afbryder strammen efter ca. 2 minutter, er beregnet som sikkerhed
hvis et af motorens endestop falder ud.

Yderligere anvendelser (fig. 4):

Ved hjeelp af den automatiske slukning — 2 minutter efter start - er den praktiske anvendelse som
taend/sluk-ur (2 minutters trappelys, udsugningsventilator og lignende) muligt.

Programmering af valgfrie intertechno-sendere med kodningshjul

Folg venligst senderens betjeningsvejledning.

De 2 drejeomskiftere pa bagsiden indstilles ved hjeelp af en skruetraekker til de samme bogstaver
(A—P) og tal (1 — 16) som pa senderen.

Selvfglgelig kan de samme koder bruges flere gange og saledes kan f.eks. flere motorer styres
samtidigt.

Der star et utal af handsendere, vaegsendere, timere osv. til radighed.

Vigtig oplysning til brug ved portmotorer:

Kontakten ma ikke tilsluttes direkte til motoren, men skal installeres til styringen (som f.eks.
lysbomme tilslutning, endestop og overbelastningsbeskyttelse), for at undga ulykker.

En sikring mod utilsigtede hindringer (person eller bil star i porten) findes i @vrigt ikke!

Ved garageporte skal der derfor tages hensyn til producentens tegninger og anvisninger.

For fejlinstallationer heeftes ikke!

Tilslut derfor altid den tradlese CMR-500 ved portmotorer til fremdriftsstyringens impulskontakt
(f.eks. indbygges helt enkelt ved naglekontakten) (fig. 2).

Tilslutning:
Fig. 1. Skodder, persienner og markiser (230 VAC motor)
Fig. 2. Garage(port)-motor nggleafbryder (potentialfri)
Fig. 3. Potentialfri tilslutning vekselstrom (max. 230 VAC)
eller jeevnstrem (max. 110 VDC)
Fig. 4. 2-minutters ganglys 230 VAC trappelys, udsugningsventilator osv.

Konformitetserkleeringen findes pa www.intertechno.at/CE

MUHcTpyKuma no npumeHeHuro CMR-500
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKWN:

PaspbiBHas MOLLHOCTbL BbIKMOYaTeNs cocTaBnaeT B namnax - MakcumansHo 1000 BaTT 1 Npu anekTpoasuraTenbHbIX
npuBoAax (Kanto3uiiHble WTOpbl UMK rapax) - MakcumansHo 500 BaTT. GuKCUpyOLLME KpenexHble NNacTuHbl yCTponcTBa
CMR-500 BLINONHSOTCA C MECTOM 3aNpOrpaMMUPOBAHHOTO Pa3pyLLEHNS 1 MO3TOMY B Crlyyae HeobxoanmocTu MoryT
6ecnpenaTCTBEHHO 0BnambIBaThHCA.
OBJIACTb MPUMEHEHUA:
OVNCTAHUMOHHBIV nepekntouaTtens ¢ HynesbiM noTeHumanom CMR-500 nepekmnioyaeT nonepemeHHo nnm
COOTBETCTBEHHO M3BMpaTenbHO 2 BbIXOAA, HE 3aBUCUMO OT TOTO, Kakoe 3neKTpoHanpshkeHne (MakcumanbsHo 230 BonbT)
(unnioctpauums 3). Tem He MeHee, ANns anekTpocHabxeHus nepekntoyatens CMR-500 AOmMKHbI NPOAOIHKNTENBHO
nogaesatbcst 230 BONMbT NEPEMEHHOrO TOKa Ha krnemMmoBble 3akpenneHus L (dasa) u N (Hynesoi NpoBOAHMK).
B pesynbTaTe 3TOr0 SIBNSETCH BOAMOXHbLIM YrpaBrieHne Map i, PONbCT: , Kano3um wTopamu, a Takke
NPUBOAHBLIMI MEXaHU3Mamu Pa3ABIKHbLIX BOPOT U BOPOT rapaxxa. BcTpoeHHas aBToMaTVKa OTKIIOUeHNs, KoTopast
npepbIBaeT nofayy dMeKTPOTOKa Mo UCTEYEHUM NPUBMM3NTENBHO 2 MUHYT, NpeaycMaTpuBaeTcs Ans 6esonacHocT B
cryyae, ecnv npefycMOTPeHHbI Ans aneKkTpoaABuraTens npeaenbHblii BokIloYaTesb BbIieT U3 CTpos.
AanbHei o6nactu np (n Tpaumsa 4):
BcneacTsrie aBTOMaTU4ECKOTO OTKITIOYEHUS — 2 MUHYTbI MOCIIE BKIIOYEHUS — TaKoKe ABSETCSH BO3MOXHBIM
NpakTU4ecKoe NCMOMNb30BaHNE B KaYecTBe NepeknioyaTens C YacoBbIM MEXaHU3MOM (2-X MUHYTHOE NEeCTHUYHOe
OCBeLLeHVe, BbITSHKHON BEHTUNATOP U TOMY NoAoGHoe).
Mpory K Ha np X
c POBOYHBIM
Moxanyiicta, Takke obpallaiTe BHUMaHWe 1 cobnoaanTe ykaszaHus pykoBOACTBa No o6cnyxuBaHuto Balero
nepegatolLero yctporcTea. ByayT yctaHaBnmBaTbCsi 2 MOBOPOTHBIX NEpekmntodaTensi Ha 06paTHoi CTOpOHe ycTpoicTea
C MOMOLLBIO LLYpYNoBepTa Ha COOTBETCTBEHHO OAuHaKoBble 6ykebl (A-P) 1 undpsl (1-16), kak Ha nepefatoLLem
ycTpoiictee. Camo coboit pasymeeTcsi, 0AMHaKOBble KOAbl MOTyT HEOHOKPATHO MCNONb3oBaThCA U Gnarogaps aTomy
HanpuMep, HECKOMNbKO MPUBOAHBIX MEXaHU3MOB ByayT yNpaBnsTbCs COBMECTHO. B pacniopshkeHun nmeetcs Gonbluoe
KOIMYECTBO NOPTATUBHbIX NEPEAaloLLMX YCTPOICTB, HACTEHHbIX NepeaaloLLMX YCTPONCTB, AaTUMK/ BPEMEHU 1 Tak Aarnee.
B y ANSA ucnonb: np o BOpOT:
MepeknioyaTens He paspellaeTcs HenocpeACTBEHHO NOACOeANHATB K 3MEKTPOBUraTento, @ OH IOMKeH nepea 3Tum
nofiBepraTbCA yCTaHOBKe Ha ynpaBneHnn (kak Hanpumep, NpUcoeanHeHe (hoTodNEeKTPUYECKOro cBeToBoro 6apebepa,
npefenbHbIi BbIKMOYATENb U 3aLlMTa OT NepeHanpsikeHust), 4Tobbl 06ecneynTb NpeioTBpaLLEeHUEe aBapUiiHbLIX CIy4aes.
B ocTanbHOM NpeaoxpaHUTENbHOrO YCTPOMCTBA B OTHOLLEHUM HenpeHaMepeHHbIX NPensTCTBuiA (YenoBek nnm
aABTOMOGUIL HaXOAUTCS B MPOeMe BOPOT) He umeeTcsi! MoaTomy, B Cryyae BOpOT rapaxa A0MKHO obpallaTbCsi BHUMaHue
Ha CXeMbl AMEKTPUYECKINX COeAMHEHMI NPeANPUSTUS-U3rOTOBUTENS. B criyyae HenpaBUmbHbIX OLLIMGOYHbIX YCTAHOBOK
n3rotosuTenem He GyeT HECTUCh Kakas-NMBo OTBETCTBEHHOCTL! M0aTOMy, B Criyyae NpUBOAHOIO MeXaHKama BopoT
Bceraa npucoeanHsinte AUCTAHLIMOHHbBIN nepexniodatens CMR-500 TombKO K NpeaycMOTPEHHOMY MMMYTLCHOMY
nepeknoyaTento ynpaeneHus NpUBOAHLIM MEXaHU3MOM (Hanpumep, Npu nepeksnioyatene, NPMBOAMMOrO B ieCTB1e
KITOYOM, OY€Hb MPOCTO AOMNONHUTENBHO BCTPOUTL C HYMNEBLIM MOTEHLMATIOM
(unniocTpauums 2).
MpucoeanHeHus:
Unnioctpaums 1. PonbcTtaBHK, Xanio3uiHbIe WTOPbLI U MapKuU3bl

(anekTpoasuraTenbHblii NpueoA 230 BONbT NEPEMEHHOrO Toka)
WUnnioctpaums 2. MpuBoaHoOW MexaHM3M BOPOT rapaxa

Mepeknioyatesns, NPUBOANMBIN B AEUCTBUE KNKOYOM (C HYNEBbIM MOTEHLMATIOM)
WUnnioctpaums 3. MpucoeauHeHue ¢ HyneBbIM NoTeHUMUanom

HanpsixeHne nepeMeHHoOro Toka (MakcumansHo 230 BOMbT NepemMeHHOro Toka)

nnu cTabunusnpoBaHHoe HanpshxeHue (MakcumanbHo 110 BONbT NOCTOSHHOIO TOKa)
WUnnioctpauus 4. 2-x MMHYTHOe KOpUAOpHoe oceelleHne 230 BOMbT NEPEMEHHOr0 Toka NIeCTHUYHOe

OCBelLLEeHWe, BLITSXHO BEHTUNATOP 1 TOMY noaobHoe.
[eknapauuio 06 esvHO06Pa3ni/cooTBETCTBUN Bbl MOXETe HaiiTi 1 npounTaTh Ha crieaylolem se6-caiire: www.intertechno.at/CE

ycTpouncTBax koMnaHum intertechno

Kayttoéohje CMR-500
TEKNISET TIEDOT:

Kytkentateho on lampuilla enint. 1000 wattia ja moottorikayttolaitteilla

(salekaihdin tai autotalli) enint. 500 wattia.

CMR-500:n kiinnitysliitosraudat on toteutettu siten, etta niissa on oletusmurtumiskohdat,

jotka voidaan siten tarvittaessa murtaa ongelmattomasti.

ASENNUSALUE:

Potentiaalivapaa RADIOTEITSE TOIMIVA -kytkin CMR-500 kytkee vuorotellen esim. vaihtoehtoisesti 2:een
ulostuloon, olipa jannite miké tahansa, (enint. 230 volttia) (kuva 3).

CMR-500:n virransyottoon taytyy sité vastoin olla jatkuvasti 230 VAC liittimissa L (vaihe) ja N (nollajohto).
Markiisien, rullakaihtimien, salekaihtimien seka liukuportti- ja autotallikdyttolaitteiden ohjaus on siten
mahdollista.

Sisaanrakennettu virrankatkaisuautomatiikka, joka katkaisee virran n. 2 minuutin jalkeen, on suunniteltu
turvallisuustoimenpiteeksi silté varalta, etta yksi — moottoria varten suunniteltu rajakytkin — menee epéakuntoon.

Lisakayttomahdollisuudet (kuva 4):
Automaattisen katkaisun avulla — 2 minuuttia paalle kytkemisen jalkeen — on myés mahdollista todellinen
kayttd aikakytkimena (2 minuuttia -nousuvalo, poisimutuuletin ja vastaava).

Minka tahansa intertechno-ldhettimen ohjelmointi koodausrenkaalla

Huomioi samalla lahettimen kayttéohje.

2 kaantokytkinta laitteen takapuolella sdadetaan ruuvivaantimelld samoihin kirjaimiin (A-P) ja lukuun (1-16)
kuin lahettimessa.Luonnollisesti voidaan antaa samat koodit useamman kerran ja siten esim.

ohjata useita kayttolaitteita yhteisesti. Kaytdssa on lukuisa maara kasilahettimia, seinalahettimia, ajastimia,
jne.

Téarked huomautus portin kayttolaitteen kayttoa varten:

Kytkinta ei saa liittdad suoraan moottoriin, vaan se taytyy sitéd ennen asentaa ohjaukseen

(kuten esim. valopuomiliitanta, rajakytkin ja ylikuormitussuoja), onnettomuuksien vélttamiseksi.
Varmistusta tahattomia esteité vastaan (henkild tai auto on portilla) ei ole muussa tapauksessa olemassal
Autotallinporteissa on siksi huomioitava valmistajan kytkentakaaviot.

Vaaranlaisesta asennuksesta ei tulla ottamaan minkaéanlaista vastuuta!

Kytke LANGATON RADIOTEITSE TOIMIVA -kytkin CMR-500 porttikayttolaitteilla siksi aina vain

sitd varten suunnitellulla kayttolaiteohjauksen pulssikytkimella (esim. virtalukossa hyvin yksinkertaista
littda lisaksi potentiaalivapaaksi (kuva 2).

Liitannat:
Kuva 1. Rullakaihtimet, sédlekaihtimet ja markiisit (230 VAC moottorikayttolaite)
Kuva 2. Autotallin (Portin) kayttolaiteen virtalukko (potentiaalivapaa)
Kuva 3. Potentiaalivapaa liitdnta vaihtojannitteelle (enint. 230 VAC)
tai tasajannitteelle (enint. 110 VDC)
Kuva 4. 2-minuuttia- kdytavavalo 230 VAC nousuvalo, poisimutuuletin, jne.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen |6ydéat sivustolta www.intertechno.at/CE

Bruksanvisning CMR-500

TEKNISKE DATA:

Brytereffekten ved lampene er maks. 1000 watt, ved motordrift (persienner eller garasje)

maks. 500 Watt.

Festeklemmene til CMR-500 har et fastsatt bruddsted og kan derfor brytes av dersom det er nadvendig.

BRUKSOMRADE:

Den potensialfrie radiobryteren CMR-500 bryter vekselvis eller valgfritt mellom 2 utganger, ved
spenning (maks. 300 volt) (lll. 3.)

Spenningstilfersel tl CMR ma imidlertid veere permanent 230 ved festeklemmene (L) (fase) og N
(noytral).

Det er dermed mulig & styre markiser, rulleporter og persienner, samt skyvedgrer og garasjedrev.
Den innebygde utkoblingsautomatikken, hvor strammen brytes etter ca. 2 minutter, er et sikkerhets-
tiltak dersom motorens endebryter faller ut.

Flere bruksomrader (ill. 4):

Ved hjelp av den automatiske utkoblingen — to minutter etter innkobling — er den ogsa praktisk & bruke
som tidsbryter (2 minutters trappelys, avsugvifte etc.)

Programmering kan skje med gnsket intertechno-sender med kodehjul

Vennligst se bruksanvisningen til senderen.

Still inn apparatet med en skrutrekker som vist pa apparatets bakside, dvs.

til bokstavene (A-P) og tallene (1-16) slik det er vist pa senderen.

Du kan naturligvis sette den samme koden flere ganger slik at det blir mulig & styre flere apparater samtidig.
Det finnes et godt utvalg handsendere og veggsendere tilgjengelig.

Viktig informasjon for bruk ved derdrev:

Bryteren ma ikke kobles direkte til motoren, men installeres fer styringen

(f.eks. ved fotocelleoppkoblingen, endebryteren eller overlastsikringen)

slik at man unngar uhell.

Det finnes ellers ikke sikring mot utilsiktet adgang

(biler eller personer i dgromradet)!

Ved garasjeporter ma brukeren veere kjent med bryterpanelet til garasjedrevet.

Det tas intet ansvar ved feilinstallasjoner!

Bruk alltid radiobryteren CMR-500 ved dgrdrev sammen med den angitte

impulsbryteren til styring av drevet, (f.eks. sveert enkel a bygge inn potensialfritt etterpa (ill. 2).

Tilkoblinger:

lll. 1. Rulleporter, persienner og markiser (230 VAC motordrev)

Ill. 2. Garasje(dgr)-drev ngkkelbryter (potensialfri)

lll. 3. Potensialfri tilkobling vekselspenning (maks. 230 VAC)
Eller likespenning (maks. 110 VDC).

lll. 4. 2-minutters ganglys 230 VAC trappelys, avsugvifte etc.

Samsvarserkleeringen finnes pa www.intertechno.at/CE



